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Miért mentünk Bogdándra? 

1. 
Miért m e n t e m ki Bogdándra? Őszinte fe lháborodásból . Az U t u n k 1969. október 

17-i s zámában J o r d á k y Lajos megemlékez ik Kovács K a t o n a Jenőről . Cikkében idéz 
egypár sort Egy kallódó szilágysági falu c ímű szociográfiai m u n k á j á b ó l : „1200 em­
ber egyetlen nagy, beteg csa ládkén t ka l lód ik i t t a szegénység és fe lvi lágosulat lanság 
kutyaszor í tó jában, megvá l t á s ra vá rva . " Magáró l a Korunk 1937. 11. s zámában meg­
jelent m u n k á r ó l ezt í r ja : „Tör téne t i és biológiai elesettség, e l m a r a d t ku l tú ra és ba ­
bona, anyagi és lelki nyomor , a pusz tu lás szükségszerű bekövetkezésének perspekt í ­
vája tá ru l e lénk a t anu lmánybó l . " 

Mikor rá jö t tem, hogy ez a falu Bogdánd, a k a r a t l a n u l is k i tör t be lő lem a fel­
kiál tás: „Ez n e m igaz!" — elfeledve, hogy az idézett sorokat 34 évvel ezelőtt í r ták . 

Nem vagyok bogdándi , és mégis va l ami köt a faluhoz. A szilágycsehi l í ceumban 
osz tá lyunknak a fele bogdándi volt . Mind ügyes, v i d á m fiúk és lányok. Ugyani lyen 
v idámak, őszinték az embe rek is a fa luban, nyí l tan , egyenesen megmondták , ha 
valami fájt nekik. Még va lami , amié r t nagyon közel ál l t hozzám ez a falu: r e n ­
geteg a gyermek, m i n d e n csa ládná l legkevesebb ke t tő -három, amivel m a n a p s á g 
nagyon kevés falu dicsekedhet . 

Ez a falu let t volna k iha lás ra í té lve? 
Nagyon le lkesen fogadtam J o r d á k y Lajos ind í tványá t , hogy é rdemes lenne a 

falu jelenlegi helyzetét is fe lmérni . De kivel, és hogyan? Beszélget tem volt osztály­
tá rsa immal , é rdekel te őket is a terv. Egy szakember hiányzot t , aki i rányí to t ta volna 
a munká t , így e lmarad t a falufelmérés. A te rvből a k k o r let t valóság, amikor a Ko­
runk egy szociográfiai r ipor t elkészí tésére kér t fel bennünke t , f iatalokat , és Bog­
dándra esett a vá lasz tás . Menny i r e s ikerül t b e m u t a t n i a falu jelenlegi helyzetét , 
jövőjét, csak az olvasó mondha t j a meg. Távolról sem mer í t e t t ük ki mindazt , a m i 
a faluról e lmondha tó , hiszen csak n é h á n y nap ig időz tünk ott. Remélem, mások 
majd folytatják a m u n k á t , ami t e lkezd tünk , hisz a szilágysági fa lvakról nagyon 
keveset í r tak. Pe t r i Mór volt az első, és eddig az utolsó, aki részle tesebben b e m u ­
ta t ta a vidéket , de azóta nagyon sok m i n d e n megvál tozot t , és minke t főleg e vá l to ­
zások érdekelnek. 

Papp Albert 
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Nem azér t m e n t e m Bogdándra , hogy eggyel több falut i smer jek meg. S n e m 
azért, hogy a Kovács Ka tona J e n ő és a mások b e m u t a t t a je lenségek u t á n nyomoz­
zak. E n n e k semmi é r t e lme sem let t volna , mer t azóta a falu (minden falu!) a rcu­
la ta anny i r a megváltozot t , hogy h iába is végeznénk időbeni mélyásást , csak rész­
letek ke rü lnének felszínre, s é p p e n a nagyon bonyolul t , tö r téne lmi-gazdaság i - tá r ­
sada lmi folyamat e r edménye : a ma i á l lapot m a r a d n a a l eg inkább megközel í te t lenül . 
Pedig a mai á l lapot miné l részletesebb fel tárása, h a úgy tetszik, szigorú fe l tárása a 
fontos, n e m pedig a múl ton vagy a részlet je lenségeken va ló e lmélázás . S bá r n e m 
vagyok szakképzet t szociológus, és n e m is fogom m a g a m a f a luku ta t á snak szentelni , 
azt is t u d t a m , hogy n e m dolgozhatunk a klasszikus faluszociográfiai elvek a lap ján . 
Hangsúlyel to lódás t l á t t unk és l á t t a m szükségesnek, azon meggondolás a lap ján , hogy 
mindig és m i n d e n ü t t a fejlődésből szükségszerűen adódó, l egkr i t ikusabb jelenséget 
kell megragadn i . J e l en ese tben a szükségszerűen k ia laku l t gazdaság i - tá r sada lmi á l ­
lapothoz képest l emarad t tuda tv i lág jellegzetességeit , i l letve a ket tő v i s z o n y á t . . . 

Ezért m e n t e m Bogdándra . 

Német i Rudolf 
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Hosszú az ú t Kolozsvár tól S z i l á g y c s e h i g . . . Egy kis p ihenő Zsibón, ahol az 
e m b e r önkénte len kézmozdula t ta l megpróbá l ja e lhessenteni a r á rakódó é l m é n y t . . . 
Sokan, nagyon sokan v a n n a k a buszban . Mi, n é h á n y a n : k u t a t n i aka runk . Vizsgál­
gat juk m a g u n k a t és egymás t : ez az én fe ladatom, ez a te feladatod, ez az ő fel­
adata . 

Szi lágycsehben m á r többe t időztünk. E n n i is kell , és h a az e m b e r n e k föld van 
a ta lpa a l a t t : b á t r a b b . Van kedve csatangolni i s : r eneszánsz-kú t a vá ros fölött, 
mé lyü lve öblösödő, kong a káva is, ha követ dobsz b e l é . . . Szilágycseh u t á n vá l ­
tozik a t á j , S z a t m á r felé megyünk . A zömök, b a r o k k H a d a d h á r o m n y e l v ű népe 
özönli el az au tóbusz t . Még n é h á n y ki lométer , és megé rkezünk egészségben: t anács ­
ta lanu l . B e n n a buszban még tud tuk , mi a f e lada tunk : az, hogy legyen fe lada tunk. 
Dehá t miféle fe ladat ez? Közönséges falu: közönséges embe rek fogadnak még kö­
zönségesebb embereke t . Micsoda erő a m i n d e n n a p i s á g : ott húzódik h a n g t a l a n u l a 
szóba öntöt t r endk ívü l i m ö g ö t t . . . 

T é n y az, hogy Bogdándon vagyunk , a Szi lágyság északnyugat i sa rkán . Dehogy, 
egy fa luban, ahol az épü le tek r e t t en tő mozdula t lanok , s az embe rek csodálkoznak 
az idegenen. Összeverődünk a vendégszobában, h a t a n vagyunk , van két ké rdő ívünk , 
az egyik az idősebbeknek, a más ik a nyolcadikosoknak. A faluról Kovács K a t o n a 
J e n ő régi Korunk-be l i c ikkén k ívül n e m t u d u n k semmit . De n e m is a n n y i r a a falut 
k íván juk megismern i , m i n t i n k á b b n é h á n y ember t . I t t m a r a d u n k h á r o m nap ig : 
legalább öt e m b e r r e l m i n d e n k i kell hogy beszéljen, közben n é h á n y é le t te len k i m u ­
ta tás t is lemásolunk. V a n ha t kérdéscsoport , m indenk i feltesz m i n d e n kérdés t , d e 
a rá eső részt saját fan táz iá já ra bízva kibővít i . 

Molnár Gusz táv 
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Évek óta j á r o m az országot, s e foglalatosságom több m á r szórakozásnál , 
hobbynál . Egykor be n e m ismert , m a val lo t t és vál la l t célom: közvet lenül megis­
merni e föld népét . S meg lá tn i b e n n e önmagam, azt, ami sorsom t a r t a l m a : a 
feladatom. 

Bogdánd a s akk táb la kockáihoz hasonlóan szé th in te t t szi lágysági-par t iumi ro ­
mán, magyar , magya r ajkú sváb, szlovák és a nyelvét őrző, Erdélyből idekerül t né ­
met falvak között egyike volt a l egnyomorúságosabbaknak . Csak Bogdándról , a 
szomszédos Szérről és H a d a d n á d a s d r ó l m e n t e k lányok is mezőgazdasági i dénymun­
kára . Emia t t s egyéb m ú l t b a vesző okok mia t t a Tövishát fa lva inak hagyományos 
rangsorában leghátu l t a lá lha tó . Ugyanakkor Bogdánd mél tó tagja lehet a n n a k a 
közösségnek, amelye t Kós Káro ly „nótás Szi lágy"-nak nevez. 

Kíváncs ian s ö r ö m m e l m e n t e m Bogdándra . Hiszem, hogy o t t j á r tunk nemcsak 
számunkra vol t tanulságos , de e r edménye — ez az í rás — olvasóink számára is az 
lesz. S remélhe tő leg azok dolgá t is megkönnyí t i , ak ik a mie inknél jobb feltételek 
között, magasabb igényekkel , je lentősebb m u n k á t végezhetnek. 

Csor tán Ferenc 
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Szűkebb szülőföldem a Mezőség. A falu a sáros bakancsok és suta mozdula tok 

vi lágaként él bennem. I rodák, v á r ó t e r m e k ka lapgyűrögető embere inek b iza lmat lan 
tekintete, fekete kendős n a g y a n y á m a por t ikusban , ká romkodó t rak tor i s ta unoka­
t e s t v é r e m . . . enny i m a r a d t . 

Bogdándra n e m a táj- jel legzetesség vonzott , n e m az ismerősök meghívása , ha­
nem a falu, amelyrő l al ig t u d t u n k va lami t , a falu, ahol az ap ró gondok, kis örö­
mök nemcsak szilágysági jellegzetességek. 

Mit re j t az embe rek i jedt szeme? Sikerül -e idegenként közel ke rü lnöm hozzá­
juk? — e ké rdéseken tűnődve é rkez tem meg Bogdándra . 

Nagy Gyula 
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Ha va lak i közgazdászról vagy s tat iszt ikusról hall , rögtön — s n e m kis m a l í ­
ciával — számtenger re , graf ikonokra , k imu ta t á sok ra gondol. E maga t a r t á s t az a d a ­
tokkal való visszaélés is igazolni látszik. A számok mindenese t r e csak jó vagy rossz 
eszközei l ehe tnek a valóság egy bizonyos szempontból tö r ténő le í rásának . A ké rdés : 
az eredeti számtengerből hogyan vá logat juk össze a végső, „jel lemző" ada toka t . 

Számomra az elsődleges célt igenis a számok je lente t ték . Távo labb i célom 
pedig saját m a g u n k megismerése . A falu is részünk, s t a l án n a p j a i n k b a n a legtöbb 
problémával küszködik. Végül is i s m e r n ü n k kell önmagunka t , mi lyenek vagyunk , 
milyen ha tá rokon belül vagyunk képesek megmaradn i . S fe lmérve a valóságot , a 
lehetőségeinket, esetleg bep i l l an tha tunk a jövőbe, ami á l ta l (s ez a fontos) m á r 
ma úgy t u d u n k dönteni , hogy képességeinkhez mér t en ne ér jen felkészület lenül a 
holnap. Mindehhez, úgy gondolom, a számok is hozzájáru lnak. 

Török László 



Falukép régen és ma 

Bogdánd tör téne lmi leg a Szilágysághoz tar tozik (ma Sza tmár megyéhez); az 
Alsó-Szoport Szi lágycsehvel összekötő ú t m e n t é n fekszik, a Mázsa pa t ak völgyében, 
melyet a közeli H a d a d n á d a s d o n Kusa j p a t a k n a k neveznek. Községi központ lévén, 
még h á r o m falu tar tozik hozzá: Korond , Bábca és Szér. 

A külvi lággal va ló összeköttetést au tóbusz já ra t biztosít ja: Alsó-Szopor, i l letve 
Szi lágycseh felé. A vi l lanyt 1969—1970-ben vezet ték be a fa luban. 

A környező domboka t va l amikor e rdők bor í to t ták , de az eléggé ésszerűt len 
faki termelés következ tében i n k á b b csak m u t a t ó b a n m a r a d t belőlük. A század elején 
le tarol t dombokon a szőlőt s ikerü l t v a l a m e n n y i r e meghonos í tan i . A ta la j agyagos, 
n e m a legkedvezőbb a mezőgazdasági művelés s zámára ; n a g y a b b esőzések idején 
az egész föld vizenyőssé válik, mive l a Kraszna n e m képes levezetni a Mázsa pa t ak 
vizét. A föld m á r régen sem volt képes e l t a r t an i a falut, ezért sokan m e n t e k az 
Alföldre i d é n y m u n k á t keresni . 

Számok vallomása a múltról 

A mezőgazdasági termelőszövetkezet (mtsz) 1962-ben a lakul t meg, gyakor la t i ­
lag á t m e n e t né lkül . Ezért az 1959-es ada tok lényegében hűen tükröz ik a falu régi 
gazdasági á l l apo tá t : 1959-ben a csa ládok 23%-ának 0—1 ha, 30%-ának 1—2 ha, 
26%-ának 2—3 ha , 17%-ának 3—5 ha , s csak 4 % - á n a k vol t 5 h e k t á r n á l több földje. 
A csa ládok 51%-ának egyál ta lán n e m volt mezőgazdasági fölszerelése (szekér, eke), 
8%-ának csak szekere s csak 41%-ának volt meg a kellő felszerelése. A fa luban 
355 sza rvasmarha , 125 bivaly, 65 ló, 304 sertés és 648 j u h volt . De a gazdáknak 
csak 52%-a t a r to t t l ega lább két igavonásra a l k a l m a s ál latot , 17%-ának pedig s emmi­
féle nagyá l l a t a sem volt . Tehá t a falu gazdáinak mintegy fele sem mezőgazdasági 
felszereléssel, sem igásállatokkal nem rendelkezett. 

A csa ládonkén t á t lag k i lenc t a g b a n bi r tokol t mezőgazdasági te rü le t megoszlása 
a következő vol t : 7 5 % szántó, 2 0 % legelő, 5 % szőlő. A t e r m é k s t r u k t ú r a elég egy­
szerű képet m u t a t o t t : a szántó terü le t 46%-án t e rmesz te t t ek búzát , 41%-án kukor icá t , 
7%-án lóherét , 4%-án napraforgót , 2%-án pedig egyebet. P i ac ra szinte egyál ta lán 
n e m termel tek , de a m a g u k megélhetéséhez szükséges j a v a k egy részét is a nyár i 
i d é n y m u n k a a lka lmáva l szerzett kerese tükből biztosí tot ták. 

A mezőgazdasági termelőszövetkezet 

Leszámí tva a háztá j i t és a csa ládonként i á t lag 10 á r szőlőt, 1970-ben az mtsz 
t u l a jdonában levő mezőgazdasági te rü le t 1420 ha, ame lynek 60%-a szántó, 23%-a 
kaszáló, 14%-a legelő és 3%-a gyümölcsös. A szántó terü le t s t ruk tú rá j a eléggé meg­
vál tozot t az 1959-es á l lapothoz képes t : búzá t a te rü le t 41%-án, kukor icá t 25%-án, 
t a k a r m á n y n ö v é n y e k e t 23%-án te rmesz tenek , ugyanakko r megjelent a len is. 1969-
ben a hek t á ronkén t i á t l ag te rmés búzából 14, kukor icából 17,4, k rumpl ibó l pedig 73,2 
mázsa volt. Az á l l a t á l lomány t 1969-ben 253 sza rvasmarha , 1200 juh, 55 ló és 50 ser­
tés a lkot ta ; a t e jhozam 1091 l i ter t ehenenkén t . 

Az mtsz, mivel lehetőségei n e m engedik meg, a főbb mezőgazdasági t e r m é ­
kekből n e m szerződik az á l l ammal , viszont sertést , gyapjút , lent , napraforgót , tejet 
és gyümölcsöt b e a d á s r a is t e rmel . 

A műszak i felszerelés mennyiségére és minőségére egya rán t je l lemző, hogy az 
mtsz-nek n incs tehergépkocsi ja . S bá r „ jobban fizet" tag ja inak , m i n t a kö rnyék-



beliek, minden jel arra mutat, hogy gazdasági tevékenységének hatékonysága az 
átlagon alul van; az átlagtermés nem igazolja a jelenlegi termelési struktúrát. Évente 
jelentős mennyiségű termék megy tönkre a patak kiöntéseinek következtében, de az 
esedékes szabályozási munka meghaladja a belső erőtartalékokat (az mtsz-nek 
amúgy is körülbelül 1 000 000 lej tartozása van!). 

Fontos probléma az mtsz jövőbeni profiljának helyesebb kialakítása, természe­
tesen a lehetőségek helyes felmérése alapján. A vezetőség szerint a vegyes profilra 
való áttérés, valamint az állattenyésztés, gyümölcs- és szőlőtermesztés súlyának 
növelése jobban megfelelne az adottságoknak, ugyanakkor ezáltal a munkaerő-gaz­
dálkodásban észlelhető torzulások is lényegesen enyhülnének. Az agrármérnök becs­
lése szerint az mtsz 300—350 embernek tudna munkát adni. A probléma azonban az 
állandó jellegű munka biztosítása, mert ennek hiányában az emberek elmennek 
másfelé dolgozni. 

A lakosság gazdasági helyzete 

Bogdánd lakosainak száma (1970. szeptember 29-én 1716 fő) az országos átlag 
körül mozgó természetes szaporulat következtében állandóan nő. Ez a jelenség 
azonban még inkább növeli a helyi munkalehetőségek és a munkaerő között meg­
lévő, amúgy is nagy aránytalanságot, aminek következtében egyre többen tájékozód­
nak az ipar felé. Körülbelül 200-ra tehető az állandó ingázók száma, s ezenkívül 
mintegy 120-an vannak olyanok, akik nem mezőgazdasági munkát végeznek, de az 
mtsz-szel még nem szűnt meg a kapcsolatuk. E két kategóriába tartozók túlnyomó­
részt szakképesítés nélküli munkások. Körülbelül 770-re tehető azok száma, akik ál­
landóan vagy alkalmilag az mtsz-ben dolgoznak (440 nő, 330 férfi), de ezek közül 
290-en (70 nő, 220 férfi) nyáron idénymunkára szegődnek el (főleg állami gazdaságok­
hoz). Tehát mindössze 480-an vannak olyanok, akik nem mozdulnak ki a faluból. 

1970-ben az mtsz 35 000 munkaegységet fizetett ki körülbelül 0,7 millió lej 
értékben. Az ingázó és idénymunkára elmenő mtsz-tagok évi összjövedelme ezzel 
szemben körülbelül 4 millió lej, s a háztájiból származó összjövedelem is legalább 
0,3 millió lejre tehető. Tehát az mtsz-tagok jövedelmének csupán egyhetede szár­
mazik az mtsz-ből, i l letve az egész falu (ide számítva a nem mtsz-tagokat is) ösz-
jövedelmének mindössze 8—10%-át alkotja az mtsz-től kapott termények és kész­
pénz. 

Ez a jelenség Bogdánd esetében szükségszerű, de meg kell találni a módját 
annak, hogy a munkaerő egy része állandóan a faluban maradjon, biztosítva így a 
falu adta lehetőségek jobb kihasználását is. Persze, ez olyan termékstruktúrát felté­
telez, amely állandó elfoglaltságot biztosít, másrészt jövedelmezőségénél fogva képes 
otthon tartani az embereket. 

Kovács Katona Jenő nyomában 

1937-ben Kovács Katona Jenő még egy nagyon szegény, biológiailag és szelle­
mileg degenerálódó Bogdánd sorsán k e s e r e g . . . 

Mi már nyomát sem találtuk ennek az állapotnak. A gyermekhalandóság leküz­
désében Bogdánd éppen élenjáró falu. Míg a háború előtt viszonylag kevés és 
gyenge minőségű ételeket ettek, húst meg nagyon ritkán fogyasztottak, ma gyakor­
latilag minden család vág disznót, a szövetkezeti bolt forgalma után ítélve kielé­
gítő a cukor fogyasztás, és szokatlan mértékben fogynak a konzerv-féleségek is. A 
lakásviszonyok nagyon sokat javultak az elmúlt években. Ma a lakások 44 száza-



tékának „éle tkora" n e m ha lad ja meg a t íz évet , az egy személyre j u tó (bruttó) 
lakófelület pedig 18—20 m2. A szobák bú torza ta is cserélődik fokozatosan, d e 
egyre több az olcsó csecse-becse, n i p p is. A követe t t példától , a várostól , l ám, á t ­
veszik az i lyesmit , min t ahogy á tve t t ék a műda loka t . 

Föld és gyár között 

Ahogy megérkez tünk , első é rdek lődő k é r d é s ü n k ez vol t : van -e i t t o lyan e m b e r , 
ak i a h á b o r ú előt t szembeszál l t a ha t a lommal , ma jd később részesül t is benne , hogy 
az tán mos t e lmesélhesse : hogy is volt . Akivel szenvedélye be já ra t t a a falu k í n á l t a 
lehetőségek út ját . Aki könnyen és soka t mesél , m e r t a s z a v a k b a n ú j ra mozgósí that ja 
e l fáradt ambíciójá t . Hogyne l enne — m o n d t á k többen is. E l m e n t ü n k hozzá, és a 
lehető l egbaná l i sabb kérdés t t e t tük fel nek i : Mesélje el, hogyan élt? 

T i z e n h á r m a n ü l t ü n k az enn iva ló körül . Té len is ga tyába j á r tunk . Málé t 
e t tünk . Hajna l i ö tkor mentek , es te tíz körü l jö t t ek a munkábó l . Kövesdről , 
Lampe l zsidótól ve t ték a málél isztet . Elfogyott egy héten , ami t kerestek. 

Suhanckö lyökkén t m á r Moldovában j á r t a m . Kub iko l tunk . N e m s ikerül t 
a kereset . A te tű et t meg. E lad tuk a mi kis ha jnyénka t és haza jö t tünk . 

Té len favágni j á r t u n k Sza tmárba . K i á l l t u n k a p iac ra cs i l lagvi lágnál , hogy 
megvegyenek az emberek , 15—20—30 lejért . 

Zi lah mel le t t Német Hugó b í r t ha szonbé rben egy Wesselényi-bi r tokot . 
38-ban o d a m e n t ü n k a ra tn i . Minden t izenegyedik kereszt a m i é n k volt. A m i t 
az eső e lver t , ú j r a kel let t t e rege tn i , kötni . Ha t hé t ig a r a t t u n k . A bér lőét be -
ho rd tuk , a miénk — vagy há romszáz kereszt — ott m a r a d t a t a r lón . A 
gépnél c sendőrka tonák csépel tek. J ö t t N é m e t Hugó, ha j to t t a p r á d é s kocsis, 
m i n t a v ihar . Volt egy vadászbot ja , avva l hadonászo t t : „Piszkos ku tyák , mié r t 
n e m ál lo tok b e a zabba a ra tn i ! " Én m a r a d t a m e lő t te : „Nagyságos úr , add ig 
a zabba n e m á l lunk , amíg a mi b ú z á n k a t be n e m hordjuk!" Ütött . Megütö t te 
ezt a kö rmöme t ! Visszaütöt tem. Jö t t ek a csendőrök vasvi l láva l . Kaszá ra fog­
tunk . S z a l a d t a m hazafelé, kaszával a kezemben. A t e s tvé remet kényszer í te t ­
ték, hogy vegye el tőlem. Azt m o n d t a m : „Ne gyere, mer t leváglak!" Sír t . Kiej tet­
t em a kaszá t a kezemből . Jö t t ek a ka tonák , t apod tak , húz ták a láncot a k e ­
zemre . Fe lugro t tam. Ot t m a r a d t a h a j a m a kezükben . Kény te l enek vo l tunk 
a r a tn i a zabot. Ped ig a fülem folyni k e z d e t t . . . 

Később dolgoztam a vasú tná l , h á r o m hónapig Csepelen is. Nagyon jól 
fizettek. Oda jöt t a beh ívóm. Egy kis r o m á n fiúval j ö t t em egyszer haza sza­
badságra . Vagy t ízen á l l t unk a vonat lépcsőn. Hideg volt. A kis r o m á n fiú 
ve r te az a j tó t : „Nyisa ki, nyisa ki!" A t isztek észrevet ték, hogy n e m magyar . 
„Csinál ja tok helyet" — k iá l to t t am. O d a é r t e m az aj tóhoz. Rögtön ü tö t tem. Egy 
m a g y a r k i rá ly i zászlóst ü tö t tem. 

Mikor v o n u l t u n k visszafelé, Beszterce kö rnyékén egy r o m á n fa luba szá l ­
lásol tak be. Tengeri fosztani v o l t u n k egy házná l . N e m t u d t a m r o m á n u l . Hivők 
vol tak . Az én a p á m is h ivő volt. Énekel tek . A d a l l a m ugyanaz volt . 

A h á b o r ú u t á n loptak, r abo l t ak a csel lengő ka tonák . Nemzetőrséget kel le t t 
a lak í t sunk . P a r a n c s n o k kellet t . Engem válasz to t tak . Így le t tem pol ic -parancs-
nok. Ké t mázsa búzá t a d t a k egy hónap ra . Már két gyerekem volt, r á v o l t a m 
u ta lva , hogy ott legyek. Mega laku l t a k o m m u n i s t a pá r t . Ez 45-nek az őszén 
volt . Be lép tünk . Mindig gyűlésbe j á r t u n k , Szoporra , gyalog, m a j d szekéren. 
O l y a n n a k b izonyul tam, hogy a p r o p a g a n d á t m a g y a r nye lven én b í r t a m a leg­
jobban . Szoporba volt a j á rá s . Ha gyűlés volt , é n beszél tem magyaru l . Bevá­
lasz tot tak a já rás i vezetőségbe. 48 t avaszán be kel let t menjek Zi lahra , hogy 
á tvegyem a Magyar Népi Szövetség megyei elnökségét . Azt se t ud t am, fű-e 



vagy fa, anny i vol tam, m i n t egy fakereszt . Belejöt tem, m e g t u d t a m í rn i a 
je lentéseket . Közben összevesztem egy fe le t tesemmel , ak i azelőt t zászlós vol t 
a hadseregben . Most az MNSZ-nél volt , a központnál , Bucureş t i -ben . Tud tam, 
kicsoda. Elvi te te t t Bucure t i-be, iskolába, hogy megszabadul jon tőlem. Érez tem 
a sáfrányszagot, ké r t em, hogy engedjenek haza. Vol tam i t thon nép tanácse lnök , 
szövetkezeti elnök, 56-ban képviselő, 59-ben tá rsu lás-e lnök. 

A k k o r jött a kol lekt ív. Hét és fél hold földdel m e n t e m be. Még 51-től 
kezdve r a k t a m ötezer tőke szőlőt, százéves e leven ke r tnek a helyén. K i i r t o t t am 
a fákat. Most h é t csa lád h a s z n á l j a . . . A m ú l t k o r e les tem. Öt he lyen tör t el 
a l ábam. N y o m t a m az ágya t hónapokig . Szekérre l v i t t ek a r emorká ra , úgy 
h o r d t a m a k o r p á t Nagykárolyból . Százharminchét n o r m á t cs iná l t am fél l ábba l . 
Most kicserél ik a ke r tem, é s a d n a k , ki tudja , hol . N e m tudom, mi t a k a r n a k 
ebben a fa luban? Bábcán egy ho lda t is h a g y n a k saját haszná la t r a . I t t azt se 
hagy ják meg ott, ahol lak ik az ember , azt a 30 á ra t . 

52 éves e m b e r vagyok (S. L. — mtsz-tag). 

Sok csa ládná l ü l t ek t ízen vagy még többen az asztal körül . Ez visszatérő 
mot ívum: a vándor l á s és — ta lán vélet len, hogy egy idős asszony szavaiból csen­
dül ki? — v a l a m i l appangó l íra for rása : 

Amíg a m u n k á m nem csendesedik, én öreg n e m vagyok. 22 évig e t t ü k 
más ba rázdá já ró l a kenyere t , m e r t szegények vo l tunk . A gyermekekke l azé r t 
k i j á r a t t am az iskolát . Akkor vol t a legnagyobb örömöm, a m i k o r tíz gye rme­
ket l á t t a m enni az asz ta lnál . Egyik faluvégről , h a a más ik ra m e n t e m , ké t gyer­
mek a ka romon, a h a r m a d i k a h a s a m b a n volt <D. A. — nyugdí jas mtsz- tag) . 

És még egy ember , aki beszélt, beszélt, aki kapaszkodot t a szavakba, ak i t 
felvillanyazott a „közlés", a párbeszéd lehetősége — a kolozsvári születésű a g r á r ­
mérnök: 

Egyet len szobában lakom, a feleségemmel. N e m lehet be rendezn i sem­
mit. Háza t ké résemre sem é p í t e n e k . . . Van öt á r ke r t em. A m i t e r e m ra j t a , 
kézen-közön elfogy. Az anyámtó l k a p o m a tojást , Kolozsvárról . 

Es ténkén t van vagy ké t szabad órám. Amíg el n e m alszom a fáradt­
ságtól. V a s á r n a p sincs időm, akciók v a n n a k . Az e m b e r e k k e l is csak a k k o r 
lehet beszélni . A sok funkcióm is leköt. M i n d e n b e beválasz to t tak . Képvise lő 
vagyok, bevá lasz to t t ak a pár tb izo t t ságba , a békél te tő bizot tságba, a ku l tú ro t t ­
hon vezetőségébe. I t t é rdemes l enne d o l g o z n i . . . P r ó b á l t a m néhányszor e lő­
adás t t a r t an i . Egyszer k ih i rde t tük , hogy n e m lehet bá l e lőadás né lkü l . Min­
denki k iment , amikor én felál l tam. Mérgemben e lh ív t am a pr ímás t , kifizet­
tem neki a 100 lejt, a hegedű t e l z á r t a m a szekrénybe. 

A falu vallomása 

„Mire gondol, mikor meghal l j a ezt a szót: Fö ld?" Másu t t k i ta lá l t kérdés . F a l u n 
nem. „Azt je lent i , amibe belészüle t tem"; „Minden a fődtül e red" — megélhetés és 
átélt élet. Fé l tünk at tól , hogy tú l h i r t e len közelí t jük a lényeget . H á t még, ha ez a 
lényeg: nosztalgia. De így is j e lenva ló : 

Az a föld odavonzot ta az e m b e r t tel jesen. Még éjszaka, á l m o m b a n is h a j ­
to t t am a jószágot (62 éves — mtsz-tag) . 

Az ember a földet szereti . Nem t u d o k úgy e l m e n n i egy darabocska föld 
mellet t , hogy m e g ne nézzem. Lá tn i aka rom, jól van -e megműve lve (52 éves 
— mtsz-tag). 

Amikor ótóval a h a t á r t á ta l lépjük, megérz i az e m b e r (39 éves — ingázó). 
A föld a megélhetés . R é g e b b . . . h á t , a k k o r a m i é n k vol t , most meg in t 

a miénk (46 éves — ingázó). 
Föld. Kicsi volt. Az utolsó gyermeke t is haszná ln i t u d t a m (36 éves — 

ingázó). 



Nem nagy öröm vót a főd se. Sok vót a dolog, s rossz a főd: agyagos, 
kötöt t ta lajú (33 éves — ingázó). 

Mi volt há t a föld? „Ha meghalok, oda tesznek; a m í g az enyém volt, m e g m ű ­
v e l t e m . . . " Az é rdek az „enyém" büszkeségében tudatosul t . Az „enyém" és n e m 
az „én" t uda t a volt ez. Önkén tes r a b volt ebben a felfogásban a személyiség, l enyű­
gözte a föld. A tu la jdonos független, mégis r a b volt . A háború előtt i Bogdánd a 
korlátozott tu la jdon terüle te , ezér t : „Dolgoztam n a p s z á m b a Sza tmár tó l G a l a ţ i - i g " ; 
„Suhanc kölyökként m á r Moldovában j á r t a m . " Ez a m á r más tó l függő szolgaság 
volt. A függés l á tha tóvá le t t : az „enyém" á tcsapot t e l lenté tébe, a tuda tbó l kiszo­
r í to t ta a „másé". Az „enyém" bé r r é zsugorodott , és ugyanakko r á l ta lánosul t . N e m 
egyedi, méter rő l m é t e r r e i smer t föld többé , h a n e m kifejezéstelen pénz. Megszüle­
tet t az elégedet len t uda t : „Ez egy ag rá rp ro l e t á r t á r sada lom. Cselédek vol tak, meg­
szokták a vándor l á s t " (mérnök) . Á m az önelégül t t uda t forrása n e m apad t el, bá r ­
m e n n y i r e kevés volt is a föld, de vol t ; a t u d a t a függetlenség roncsa iba kapasz­
kodott, hogy megőrizze in tegr i tásá t . 

A felszabadulás u tán a földtulajdonosok n e m a l k a l m a z h a t t a k je lentős idegen 
munkae rő t . Ez az „enyém"- tuda t in tegr i tásá t erősí tet te . A földműves, ha a fa luban 
dolgozott tovább , vagy tel jesen a m a g a gazdája m a r a d t , vagy a közösségi t u l a j ­
dont választot ta . A 60-as évek elejéig a z o n b a n ez elenyésző je lentőségű a falu 
é le tében. A falun kívül pedig — az össznépi tu la jdon kerete i között — n e m fejlőd­
hete t t a „másé"-é lmény. 

Sajnos, nincs lehetőségünk a r ra , hogy a fe lszabadulás u táni tuda tvá l tozás t lé­
pésről lépésre nyomon követhessük. É p p e n csak jelezni tud juk a két pólust. A 
földet és a gyárat . Az egyik min t egyéni tu la jdon m á r megszűnt , a más ik a távla t . 
Hogyan viselkedik a tuda t ebben a he lyze tben? 

„Mit je lent m a g á n a k az a szó, hogy: G y á r ? " — tesszük fel a kérdést . 

Szervezet t m u n k a , nyolc óra. Ez letelik, s a m u n k á s szabadon van . A 
gyá rban mindig biztosí tva v a n m u n k á v a l (32 éves — ingázó). 

A gyár közöség-féle, ott j obbak a lehetőségek (34 éves — ingázó). 
Ahol tud ja a m u n k á s , mi t kell cs inálni , m e n n y i t — az tán mikor elég, 

és ha ledolgozta — szabad (46 éves — ingázó). 
Csak ha l lomásból tudom. Csopor tokra v a n n a k beosztva az emberek . 

V a n csoportvezető, ak i beosztja az embereke t . Te ezt csinálod, t e azt . Kel l 
legyen egy br igádos , e felett egy igazgató. Kel l legyen egy alapszervezet . 
Van , biztos, munkásgyű lés is, ahol meg tá rgya lnak bizonyos dolgokat . A téesz 
meg se közelíti azt a bizonyos szabályokat , pontosságokat , azt a hozzáértést . 
Nem olyan a kol lekt ív vezetősége. Egy gyárná l ez n e m lehetséges. I t t még 
nagyon sok h iányz ik (52 éves — mtsz- tag) . 

Az iparosí tás nagyon sokat haj t előre. Ak inek kerese te van , sokkal 
könnyebben hozzá tud ju tn i mindenhez (46 éves — mtsz- tag) . 

Az egy munkás t e l ep . Az a ba j , hogy az v a n messzi tő lünk csak. Ot t 
rendes szolgálat van , ha az ember n e m je len ik meg, a k k o r az baj (33 éves 
— ingázó). 

A gyá rban nagyobb a rend . Egy m u n k á s több becsülete t k a p (36 éves 
— ingázó). 

Elvágyódó tudat , amely b ú v ó p a t a k k é n t fut a je len a la t t? Vagy épp ez a j e len? 
Fogjuk a két pólust egy ké rdésbe : „Milyen különbséget lát m a g a és egy városi 
m u n k á s közöt t?" Íme, a mezőgazdáságból élők vá lasza : 

Nem lehet azt összehasonl í tani . Aki gyárba dolgozik, b e n n lakik, v a n szép 
ruhá ja . Régen még a legelső gazda se j á r t úgy. V a n pénze, já tsz ik a vi lággal . 
Élelmet, m inden t kap . A fiam is Aradró l kü ldö t t kenyere t . Olyan a boldog, 
aki városon lakik (70 éves — nyugdí jas mtsz-tag). 



Éppen most akarom beadni a felmondásomat. Mennék Szatmárra, van 
ott egy néném. A gyárban csak jobb a m e g é l h e t é s . . . Itthon laknék azér (18 
éves — ingázó). 

Egy gyári munkás biztosítva van munkával és fizetéssel, ami ráillik (28 
éves — ingázó). 

Nagyobb a jövője, mint nekem, nem kapok munkakönyvet. Ha nem öre­
gednék meg, nem cserélnék azért a gyári munkással. Jobb a paraszti élet (40 
éves — az mtsz raktárosa). 

Nagy a különbség. Most voltam Felsőbányán három napot. Ügy Ferenc 
József császár nem volt berendezkedve, mint most egy bányász. Tévé, rádió, 
szőnyeg — csak papucsban járnak. Hat órát dolgoznak. 2500—3000 lej a kere­
setük. Rettenetes nagy a különbség (52 éves — mtsz-tag). 

A fizetésiből élők, a kétlakiak sem mentesek a nosztalgiától: 

A gyári munkás állandóan a családjával van (43 éves — ingázó). 
Egy városi munkás többet szórakozik. Csak hét végén jövünk haza. Kár­

tyázással telik el a szabad idő (46 éves — ingázó). 
Én vándor vagyok. Egy városi munkás minden este a családjával van. 

Én egy héten csak egyszer. A gyermekeket ki neveli? Hét szájnak veszek bú­
zát. Nem elég. Az asszony nem tud bírni velük. Félannyit kínlódnak a város­
ban, mint én. Kevesebb a testtöredelem (36 éves — ingázó). 

Csak a vándorlás a baj, hogy nem tudunk a család közt lenni. 
Legjobb volna itthon: ha a családban lehetnénk (20—25 éves ingázók). 

Figyelmünk a fizikai munka átszervezésével járó tudatváltozásra is irányul. 
Bogdánd kevés értelmiségit adott. A nyolcadik osztályosoknak szánt külön kérdő­
ívünk egyik kérdésével („Szerinted mi a különbség a munkások, parasztok és a 
mérnökök, igazgatók között?") a szellemi és a fizikai munka közötti különbségtevés 
mértékét próbáltuk felderíteni. Jellemző, hogy a 18 használható válasz közül hat 
különbséget tett a munkások és a parasztok között, a szellemi munkát végzőkhöz 
viszonyítva s em sorolta e két kategóriát egy csoportba: 

A parasztok a földműveléssel foglalkoznak, a munkások, mérnökök, igaz­
gatók pedig gyárakban, üzemekben dolgoznak, és könnyebb a munkájuk. Több 
fizetést is kapnak. 

Azt, hogy a parasztoknak van a legkisebb tekintete, míg a munkásoknak 
a tekintetük valamivel nagyobb. Ezek pénzfizetésben vannak. A mérnökök és 
igazgatók — ezek már tanult emberek. 

Szerintem a munkások, parasztok és a mérnökök, igazgatók között a 
különbség az, hogy a parasztok földműveléssel foglalkoznak, és a múlt társa­
dalomban is nehéz, nyomorult volt a sorsuk, a munkásoknak már a sorsuk 
jobb, pénzfizetést kapnak. A mérnökök és igazgatók kitanult emberek, és tudo­
mányaikkal az embereket irányítják, igazgatják. 

A többség már általánosítva érzékeli a fizikai és szellemi munka közötti kü­
lönbséget: 

Az a különbség, hogy a munkások és parasztok dolgoznak, a mérnökök 
és igazgatók pedig csak irányítják a munkát. 

A munkások, parasztok fizikailag keresik kenyerüket, a mérnökök, igaz­
gatók pedig szellemileg. A mérnökök, igazgatók tudása fejlettebb, mint a pa­
rasztoké és a munkásoké. 

Talán ezzel a hihetetlenül éles különbségtevéssel magyarázhatjuk a tanulók 
nagyfokú „igénytelenségét", azt, hogy a megkérdezettek közül egy sem próbál elmé­
leti iskolában tovább tanulni. 



Bogdánd n e m a hagyományos é r t e l emben vet t falu többé. Tuda tv i l ága sem egy­
é r t e lműen „falusi". Az a mozgékonyság és vál tozékonyság azonban , a m i a falu t á r ­
sada lmi s t ruk tú rá j á t és tuda tv i l ágá t egyképpen jel lemzi , egyelőre kizárólag a fizikai 
m u n k a és ve le járó ja : a megélhe téshez- tapadt t uda t körén belül m a r a d t . 

„Ők már nem is bogdándiak..." 

„A fiatalság itt kell hogy tekeregjen az utcán, n e m cs iná lnak egy kis b á l t . . . 
Nem i t t kéne tekeregjenek, h a n e m a ku l tú rba . De ami van , kicsi, há rom-négy éve 
mind épí tenek, osztán mégse csinál ják. A kul túr igazgató n e m nagyon törődik a fia­
talsággal." — Hol szoktak t ánco ln i? „Össze-vissza, aho l lehet" (18 éves — mtsz-tag, 
4 osztályt végzett , azóta az mtsz-ben, n y a r a n t a pedig á l lami gazdaságban dolgozik). 

Szombat este van , bá l — egy lebontás ra v á r ó házban , i l letve a n n a k egyik, kö rü l ­
belül 30 m 2 - e s szobájában. Gidres-gödrös, döngölt földpadló. A mennyeze ten pe t ró ­
l eumlámpa . Az egyik s a rokban ké t hegedű és egy bőgő zenél (szünetben a ge rendá ra 
akasztva) . Vagy h a r m i n c a n táncolnak, s mivel többnyi re ismerős a nóta, éneke lnek 
is. A szüne tben i n k á b b csak hal lgatókat . Körü lbe lü l u g y a n a n n y i a n á l lnak, évődnek 
egymással . 

Az egyik s a rokban négy-öt 17—20 éves legény éppen most végez egy l i ter bor­
ral . Ahogy beszélgetni kezdünk, e lőkerül még egy, az tán még egy. 

— Miér t n e m a művelődés i házban rendez tek bá l t? — „A kul tú r igazga tó n e m 
törődik velünk. I n k á b b ilyen he lyen szoktunk táncolni , meg télen a fonóba." 

— Hol dolgoznak? „ G y á r b a n : Nagybányán , Sza tmáron ; hé t végén j ö n n e k haza, 
havon ta egysze r -ké t s ze r . . . " — Az mtsz-ben? „Közülünk egy se!" És k iderül , hogy 
aki teheti , tényleg e lmegy: gyárba , épí tkezésre , b á n y á b a vagy á l lami gazdaságba: 
Nagykároly környékére , Biharba , a Bánságba , mer t ott „ jobban lehet keresni , meg 
k ö n n y e b b i s . . . " Éppen ho lnap indul el vagy h a t v a n lány Arad környékére , egy ker ­
tészetbe. 

Mi a vé leménye a f ia talokról? — ezzel a ké rdésünkke l az idősebbek vé leményé t 
p róbá l tuk k inyomozni : 

Ahhoz képest , amin én á t m e n t e m : urak . 
A f iatalság é le te k i tűnő . Olyan r u h á b a n j á r n a k , hogy a r ró l fogalom se 

vol t régen. Mások a szokások. 
Annyibó l n e m jó nekik, hogy el kell menjenek . De el kell menjenek , 

mer t nagy a lux , pénz t kel l keresni . 
Lent v a n n a k az öregek a földön, a f ia ta lok meg fenn. A ruháza t : lux . 

Pénzzel j á r mindenk i . J o b b a n ruházkodnak , m i n t régen, de j obban is isznak. 
Ahogy k i m e n n e k a családi környezetből , m á r ott a rossz társaság. Ők 

m á r n e m is bogdándiak . 

A fiatalok? — El kel l menn iük , m e r t a bogdándi mtsz n e m tud jól jövedel ­
mező m u n k á t biztosí tani számukra . Mer t m á r fa lun is nagyobbak az igények 
(összehasonlí tási és viszonyítási a l a p u l ott a város, ez az egyedül lehetséges hely , 
aho l a n e m túl nagy, de a fa lus inál nagyobb, többnyi re csak anyagi v á g y a k és a 
szórakozási igények kielégíthetők), és ehhez pénz kell . S m u n k a u t án , a m u n k á s ­
szálláson vagy a „városban" ugyan mit c s iná lha tnának? Kár tyáznak , moziba m e n ­
nek, isznak. Egyszóval : megta lá ln i vélik, ami t keresnek . S így haza e g y r e i n k á b b 
csak lá toga tóba j ö n n e k már , h a v o n t a egyszer-kétszer , vagy még r i t k á b b a n — 
egyre l azábbak a kötelékek. 



S h a a m á r dolgozó fiatalok csak az e lvándor lás , a falutól egyre ny i lvánva lóbb 
e lszakadás á r á n boldogulhatnak, az idősebbektől megkérdez tük : „Szere tné-e , hogy 
gyermekei ugyanaz t csinál ják, i l letve ugyanúgy él jenek, min t m a g a ? " 

Néhány válasz a sok közül : 

Egy fogadott l á n y o m van , ó még i t thon dolgozik. Szerencséje, hogy a 
férje br igadéros . 

Nem, m e r t így az é le tük bizonyta lan. 
N e m szere tném, ha a fiúk i t thon m a r a d n á n a k . E l kell menn i . A mi 

n é p ü n k a falu ha t á r ábó l sohasem élt meg. 

Így az mtsz- tagok. Egy á l l ami gazdaságban dolgozó: 

N e m szere tném, hogy i t t dolgozzon — menjen t anu ln i ! Én is bánom, 
hogy n e m men tem. Így se, ahogy é n ! . . . Meget te azt a ku tya , mikor e l k e l l 
m e n n i a c sa lád tú l — más ágyába há ln i , más kenyeré t e n n i . . . 

És az ingázók? 

Azt n e m sze re tném megérn i . Va l amiko r kényte len vol t i t t m a r a d n i . Most 
mehe t a v i lágba. Felfogadják m u n k á l a t o k r a . 

Nem, egyá l t a l án n e m ! K ö n n y e b b a szakma. A földművelés a legnehezebb 
ma. A szakképzet len e m b e r n e k más az é l e t s z í n v o n a l a . . . H á t persze , hogy sze­
r e t n é m t a n í t t a t n i őket! B á r é n is t a n u l h a t t a m volna . Csak akkor még a főd 
volt a kincs. Ma a t u d o m á n y . . . 

A feltett ké rdés re t ehá t egyér te lműen és ha tá rozo t t an válaszol t mindenk i . 
Menjen a gyermek másfelé dolgozni! Igen, de hová? Mer t m i n d e n k i csak annyi t 
tud m o n d a n i : másfelé, él jen másképp . De ez a „másfelé" és „ m á s k é p p " még csak 
nagy vona l akban sem körvonalazódik , h a b á r egyetlen ki n e m mondo t t lehetőség: 
a város , melyet felületesen, s c s ak egyes külsőségeiben i smernek a falusiak. A 
bogdándiak is. Igen ám, de egy 34 éves ingázó így válaszol t : „Olyan ipa rága t sze­
re tnék gyermeke imnek , mely kapcso la tban v a n a mezőgazdasággal ." 

A város se? H á t akkor mi? É p p e n ez az, a m i r e nemigen t u d n a k választ adn i 
a már n e m fiatalok, a k i k n e k a l ába alól k ihuppan t a föld, s m á r a bőrükön érzik 
a bizonytalanságot , me ly az é le t formavál tássa l já r . A hagyományos „faluközösség", 
a hagyományos falusi é le tmód szükségképpen á t kel l hogy adja he lyé t va lami 
másnak, ami n e m a város , me lye t al ig-alig i smernek , de amely m á r n e m a régi 
falu. Hát ez a más a lakulga t b e n n ü k is, egyelőre b izonyta lanul . Hiszen ők leg­
alább fél lábbal még a m ú l t b a n v a n n a k . S a városon dolgozó fiatalok sem tud ják 
még pontosan, mi is ez a más. Ők m á r alig érzik a falut „földes" fa lunak, i n k á b b 
a város tetszik nekik, de n e m él ik még a város i é le tmódot . Fé l ig-meddig idegenek 
ott is, de m á s válasz tás nemigen a k a d számukra , m i n t városon „meghonosodni" , 
ipari m u n k á s s á vá ln i — lassan az é le t forma szempont jából is. S szüleik, ak ik a 
városról a l igha t u d n a k többet , m i n t azt, hogy jobb a fa lunál , engedik, kü ld ik őket, 
hiszen más k iu ta t n e m l á t n a k . . . 

És a legifjabb, sa já t jövőjéről m á r gondolkodni s „dön ten i" kény te l en év­
jára t? 

Bogdándon nyolcosztályos magya r nye lvű á l ta lános iskola működik . A most 
végzőkkel, a nyolcadikosokkal kérdőívet t ö l t e t tünk ki (a t a n á r o k egybehangzó vé ­
leménye szerint a VIII . az iskola leggyengébb osztálya): — Akarsz-e tovább t a ­
nulni? Hol? Ha n e m elmélet i l í ceumban : miér t n e m ? I l le tve : mié r t n e m akarsz 
tovább t anu ln i ?" 



A 23 t anu ló közül 9-en n e m a k a r n a k tovább tanu ln i . Hogy mié r t n e m ? 
J o b b a n szeretek a te rmelőszövetkezetben dolgozni (2). 
N e m szeretek t anu ln i (2). 
Nincs hozzá való képességem (5). 
Tizennégyen tovább a k a r n a k t a n u l n i : m ind szakiskolában (szakl íceumban, 

elmélet i l í c eumban senkii) . A r r a a ké rdés re , hogy miér t n e m elmélet i l í ceumban , 
ilyesféle válaszokat a d t a k : 

I n k á b b a szakmai iskolát szere tem (3). 
A szakiskola könnyebb , kevesebbet és kevesebb ideig kel l t anu ln i , min t a 

l í ceumban (10) 
De n é h á n y a n ezt azzal is megtoldot ták , hogy n e m t u d n a k románu l , n e m ér t ik 

a fizikát és a számtant . Az egyik válasz pedig így hangzot t : 
Azért , m e r t nincs hozzá akkora mód, és n incs hozzá akkora t u d o m á n y sem. 

Szüle im öregek, és n incs aki keressen, m e r t oda fizetni is kell. A pa r a sz toknak jó 
a szakiskola is. 

Az igazgató m o n d t a el, hogy a faluból je lenleg h á r m a n t a n u l n a k a szilágy­
somlyói mezőgazdasági szak l íceumban, s n é h á n y a n szakiskolában. Ott , ahol ingye­
nes ( l íceumban a ben t l akásé r t fizetni kell). 1966—1967-ben végeztek az utolsó 
l í ceumba j á rók Szi lágycsehben (6—7 ember) , je lenleg egyikük nép tanács i t i t ká r 
ot thon, t öbben meg a marosvásá rhe ly i Pedagógia i Főiskola elvégzése u t á n haza ­
jöt tek, és o t thon t an í t anak . 

K é r d é s ü n k : „Mi aka r sz lenni? Mié r t ?" 
Öten mtsz- tagok a k a r n a k m a r a d n i : 

É n egy mezőgazdaság tagja vagy dolgozója a k a r o k lenni . 
N e m a k a r o k lenni , csak fö ldművelő . 
Téesz-tag. Ot t n e m kell t anu ln i , csak dolgozni. 
Én kol lekt ivis ta a k a r o k lenni . 
Én a te rmelőszövetkezetben kocsis a k a r o k lenni . Azér t m e r t nagyon 

sze re tem az á l la toka t gondozni . 

Tízen m u n k á s o k a k a r n a k l enn i : 

Én kőműves a k a r o k lenn i , m e r t é n azt szere tem, a kőművességet . 
Autóvi l lanyszere lő . Azért , m e r t az é le te n e m veszélyes. 
Én autószere lő vagy vasesztergályos szere tnék lenni , m e r t ezt a s zakmá t 

kedve lem a legjobban. 
Géplaka tos azért , m e r t az sokkal könnyebb , m i n t h a i t thon m a r a d t a m 

volna , m e r t a k k o r kezembe tovább a k a p a m a r a d t vo lna , és így pedig köny-
nyebb m u n k á t végzek. 

A l ányok közül ket tő bába , egy szövőnő, négy v a r r ó n ő a k a r lenni ( t ipikus 
vá lasz : „Var rónő a Mondia lában" , „Nagyon szere tem a var rás t" ) , egy pedig : „Én 
orvosnő szere tnék lenni , m e r t ot t sok e m b e r é le té t meg lehet védeni ." 

A l ányokná l még szembe tűnőbb a mezőgazdaságtól va ló menekü lés vágya , 
m i n t a f iúknál , ak ik közül ö ten az mtsz-ben a k a r n a k m a r a d n i . Legtöbbjük gondo­
l a t á b a n fel sem merü l , n e m is foglalkoztatja őket az mtsz vagy a mezőgazdaság 
min t lehetséges munkahe ly , egészen természetes számukra , hogy másfelé men jenek 
dolgozni s élni . 

K é r d é s ü n k : „Szere tnéd-e ugyanaz t csinálni , m i n t a szüleid?" 
Csak öten vá laszol tak igennel (négynek a szülei az mtsz-ben, egynek az édes­

ap ja az á l lami gazdaságban dolgozik), a többi 18 egyér te lmű n e m m e l . 

Mer t egy t anu l t e m b e r n e k mind ig könnyebb az élete , m i n t egy fö ldműves 
pa ra sz tnak . 



Mert a kaszálás és a kapálás nehéz munka. 
Nem szeretném, mert aki tovább tanul valami mesterségre, akkor már 

könnyebb, mint itthon dolgozni vagy elmenni messze valamely Gosztáthoz 
pénzkeresni verejtékkel künn a napon. 

Nem akarnak „földtúrók" lenni, mert a földmunka nehéz, a bogdándi mtsz-
ben meg különben is keveset lehet keresni. De az ingázó bányászok gyerekei sem 
szeretnék apjuk életmódját f o l y t a t n i . . . Marad valamiféle szakma, amit ha isme­
retlenül is, de szeretnek, kedvelnek, hiszen könnyebb, mint a földmunka, s jobban 
is lehet keresni. 

Így szakadnak el, és fognak elszakadni a falutól s még inkább az mtsz-től 
a fiatalok, mennek szakmát tanulni, egyre többen telepednek le végérvényesen 
városon, mert az ingázás fárasztó és lélekölő. Városi munkássá válnak, nemcsak 
foglalkozásuk szerint, de életformájuk is teljesen más lesz, mint a szüleiké. Az 
egyre inkább fellazuló szokásrenden kívül nincs ami a faluhoz kötné őket, hát el­
vándorolnak, ha jobban akarnak élni, mint szüleik. 

Ének — olvasás — történelem 

A falu népdalkincsével szakemberek foglalkoznak. Nem volt célunk eredeti 
népdalok felkutatása, sem kuriózumok gyűjtése. Inkább az érdekelt, hogy mit 
énekelnek. Falu és város kölcsönhatása mit jelent ezen a területen? 

„Soroljon el tíz népdalt!" — hangzott kérdésünk. A megkérdezettek közül 
legtöbben végigénekelték a „népdalokat". A „Honnan tudja?", „Kitől hallotta?" 
közbekérdésekre is e lég pontosan válaszoltak, vagy „ezt mindenki tudja" — kéz­
legyintéssel adtak feleletet. Egyesek válaszaiban ott láttuk a műdalelkülönítés spon­
tán igényét. A kérdésünkre adott válaszok alapján a műdal és a népdal között 
megállapítható arány: 4,9/5,1. A majdnem fele-fele arány több-kevésbé szemlé­
letes. Ha nemcsak nótázó kedvről van szó, de igazi örömről és bánatról, akkor 
még mindig a népdal a spontán kifejezőeszköz: 

Olyan volt a lelkem 
fekete darócba, 
fekete darócba, 
fehérre volt foldva. 

(Sirató) 

„Szeret-e olvasni?" — ez volt következő kérdésünk. Nem kaptunk rá egyér­
telmű választ. Az emberek szeretnének és szeretnek olvasni. A válaszukból álta­
lában az derül ki, hogy ez a szabad időtől függ. Az ingázóknak kevés az idejük. 
Akik egész héten távol vannak, a munkaidő után inkább kártyáznak vagy beszél­
getnek a munkásszállásokon. Aki olvas, minden különösebb rendszeresség nélkül 
teszi. Egészen véletlenül kezd neki, vagy hallotta mástól, hogy jó a könyv. (A bog­
dándi könyvtár zárójelentése szerint a tavalyi évben tartottak néhány könyvnép-
szerűsítő előadást: Lám Béla, Hornyák József, Sütő András könyveit ismertették. 
Arról, sajnos, nincs kimutatás, hogy hányan hallgatták meg ezeket az ismerteté­
seket.) 

Az uralkodó műfaj a regény, a „regényes történet". Klasszikusainkon kívül az 
idegen írók nevét vagy a könyv címét nemigen jegyzik meg. Egyetlen esetben ta­
lálkoztunk egy öreg nénivel, aki a könyvek címét felírta, nehogy még egyszer kive­
gye őket tévedésből. Az utóbbi időben nagyon sokan olvasták a Csendes Dont 



Valaki nekidurálta magát, és elolvasta. Tetszett, és véleményére hamar reagáltak 
az olvasni szeretők. 

Nincs olyan könyv a könyvtárban, amit ne olvastam volna. Az Akasz­
tottak erdejét olvastam utoljára. A 14-es háborúról szól. Rettenetesen érdekes 
volt: hogy is nyerhetett volna akkor a Monarchia, amikor minden nemzet 
külön államot akart. Nem is csuda, hogy nem nyert ( 5 2 éves mtsz-tag). 

„Miért olvas?" kérdésünkre a típus-válasz így hangzott: Hogy megtudjam, mi 
vol t régen. Hogyan éltek régen az emberek. 

Hogy mi volt r é g e n ? . . . — arról egyre kevesebbet tudnak az emberek. A mo­
hácsi vészről, Dózsa Györgyről, ha egy kicsit kiszínezve is, de referálnak az öre­
gek. A középkorúak egyre kevesebbet, az iskolások p e d i g . . . hát a történelemoktatás 
még nem áll hivatása magaslatán. 

És az értelmiség?... 

Vélemények: 

A tanárok elég rendesek, nem lehet őrájuk semmit mondani. 
A tanárok kifogástalanok. 
A tanárok idevaló születésűek, nem nézik le a falut. 
Az igazgató pontos, alapos ember. 
A mérnök finom ember, ért a munkájához, alapos ember. 
Az orvos jó szakember, idejár az egész környék. Az asszonyok csak azóta 

vasalják a pelenkát, mióta ó itt van. Nagy előnyt hozott a falura. Azért fél­
nek tőle, mert szigorú: ha későn cipelnek hozzá egy gyermeket, persze, hogy 
kiabál. 

És ók — hivatásukról, a faluról: 

Fájt az, hogy a falu elmaradott, ezért jöttem haza. 
Mindenki oda húz, ahonnan származik. 
Ismerem a falut, nagyon szeretem (Bogdándról származó, oda visszatért 

tanárok). 
Régebben úgy voltak elkönyvelve a bogdándiak, hogy műveletlenek, el­

maradottak — hallomásból tudom, de én nem mondhatom ezt. Az emberek 
nagyon kedvesek (egy, a környékről ideszármazott tanár). 

Szándékom olyan gárdát kialakítani, amelyik kitartson a falu mellett 
(igazgató). 

Kudarcaim nem voltak, a község ma élenjáró körzet a megyében, a mi­
nimális gyermekhalandóság miatt. S ez a legfontosabb s z e m p o n t . . . Az utóbbi 
időben én vagyok a második, aki hosszabb időt töltöttem itt. Szakosítani aka­
rom magam, s ezt falun is el lehet érni (orvos). 

A falubeli értelmiségiek tehát többé-kevésbé megtalálták a helyüket. Főleg a 
tanári kar és az orvos eredményei konkrétak és elvitathatatlanok. Új orvosi rendelő 
épült, lakással, szülőszobával, kórteremmel, a falu most alakuló központjában fel­
épült az új , modern iskola, az igazgató műhelyt tervez mellé, de az óvoda és a 
művelődési otthon problémái nincsenek megoldva (az első az igények egyharmadát, 
ha kielégíti, a másiknak még csak a tervrajza van meg — a mostani „művelődési 
ház" 99 éves, egyetlen rozoga helyiség). A tanári kar nagy része bogdándi vagy 
környékbeli fiatalokból áll, s szakmai, „hivatás"-szinten életképes kisközösség ala­
kult ki, é lén az igazgatóval, akit tisztelnek, becsülnek. Jellemző, hogy a falu mű­
kedvelő életét a fiatal tanárok nemcsak hogy irányítják, de ők szerepelnek is al­
kalomadtán — sikerrel. Az iskolában szakkörök működnek, s ezek számát, profil-



j á t még bőví teni szeretnék. A falubel iek szeret ik az óvónőt, ak i „ tud b á n n i a gye­
rekekkel" . Amiér t a mé rnök n e m tudot t bei l leszkedni a falu é le tébe , s a k i lenc év, 
mió ta itt van, n e m volt e legendő számára , hogy az mtsz lega lább „szakmai" szem­
pontból feljavuljon, ezért — az egymásnak e l len tmondó vé leményekből i lyen rövid 
idő alatt , sajnos n e m lehete t t k inyomozni — a h iba b izonyára nemcsak az övé. Hi ­
szen a lelkesedés, a t e n n i a k a r á s n e m veszet t ki belőle. 

A hiva táson, m u n k a i d ő n tú l hogyan v i szonyulnak egymáshoz a helybel i é r t e l ­
miségiek? M a j d n e m sehogy. A fiatal , nőt len t a n á r o k még össze-összeülnek beszél­
getni , kár tyázni , de a többiek csak az évenkén t i „kötelező vizit" a lka lmáva l t a lá l ­
koznak. Kicsit behúzódik mindenk i a sa já t cs igaházába, ó ra te rve t készíteni , gyere­
ket nevelni , horgászni . 

És hogyan fogódznak kifelé, felfelé: a k u l t ú r á b a ? Szakkönyveket , szakfolyóira­
tokat mindegy ikük olvas; tudják, ez szükséges ahhoz, hogy jól végezzék m u n k á ­
juka t . Rádiót is ha l lga tnak , tévét is néznek néha : tetszik a „Delta", a „Telec inema-
teca", a népszerű tudományos adások; a hazai magyar adás „ többet foglalkoz­
h a t n a a Székelyföldön k ívül Erdély többi részével is". De a t izenkét tagú t aná r i 
ka r egyet len (!) t ag jának j á r az Ifjúmunkás, a m a g y a r t a n á r n a k az Utunk s csak az 
igazgatónak ( továbbá a p a p n a k és a mérnöknek) a Korunk. Igényesebb i roda lmi 
érdeklődése is csak az orvosnak , a p a p n a k és az a g r o n ó m u s n a k van , a többiek 
iskolai, egyetemi éveik a la t t szerzett „kötelező tá jékozot tságukból" é l n e k . . . Idé ­
zem a mérnökö t : „A hazai m a g y a r i rodalomból n incs »kedvenc í r ó m « . . . í r ó ink 
á l t a l ában többet kéne hogy foglalkozzanak a v idéki ér te lmiség életével is." (Kom­
mentár , úgy gondoljuk, n e m szükséges.) 

Néhány gondolat terepjárás után 

Hatan mindössze h á r o m és fél napo t tö l tö t tünk Bogdándon. Soka t ahhoz, hogy 
alkalmi r ipor t szülessék az é lményekből , és keveset , nagyon keveset ahhoz , hogy 
é rdemben i szociográfiai fe lmérést végezzünk. Az összegyűjtött , lejegyzett anyagnak 
— ter jedelmi és egyéb meggondolások a l ap j án — csak min tegy h a r m a d a - n e g y e d e 
kerül t bele ebbe az í rásba , me lynek még a műfa já t sem t u d n ó k pontosan megha tá ­
rozni. Riport , s h a igen, milyenféle? Mennyi b e n n e a szociográfiai tö l te t? A tény-
leírásokból és megnyi la tkozásokból , va l lomásokból s ikerül t -e k ihámoznunk , megra ­
gadnunk, l á t t a t n u n k azt, ami minke t a l eg inkább é rdeke l t : az á t a l aku ló falu tuda t ­
világát, v iszonyát ( tudot ta t és még tuda ta la t t i t ) a t á r s ada lom különböző, falun kívül i 
jelenségeihez és önmagához? Egyál ta lán s ikerül t -e — a k á r viszonylagosan is — 
mélyre p i l l a n t a n u n k ebbe , a Kovács K a t o n a J e n ő memen tó j a óta haj tóerői szint jén 
is megváltozott bogdándi mikrokozmoszba? Sikerü l t -e az egyedit, a sajátost az 
ál ta lános v iszonyla ta iban is v izsgálnunk, és fordí tva? 

Csupa kérdőjel , h iszen t apasz ta la t l an fa luku ta tók vagyunk , s idevágó e l mé­
leti t udásunk is kevés. Szükségszerűen szubjekt ív jel legű t ehá t szemlé le tünk súly­
pontja is, de ez — sze r in tünk — n e m ba j . 

Konklúziók levonására n incs jogunk . Mi csak le í r tuk, h a úgy te tsz ik: fel­
térképeztük, egyféleképpen ábrázo l tuk ezt a m á r egyá l ta lán n e m klasszikus falu-



világot, Bogdándot, amely megindult már az anyagi és szellemi civilizáció maga­
sabb lépcsőfokai felé, de nem halad még olyan ütemben, amilyenre lehetősége 
volna. Nem a munkaerő elvándorlásával van baj, hiszen ez szükségszerű és egész­
séges jelenség, hanem a mezőgazdasági termelőszövetkezettel, amely anyagilag nem 
teszi eléggé érdekeltté tagjait, s a vezetők bizony még a háztáji kérdését sem 
oldották meg: sok a panasz nemcsak a parcellák elosztására, de nagyságukra is. 
Az agronómus nem találta meg az utat a falusiak, illetve az mtsz-tagság felé, pedig 
szakelőadásai és főleg gyakorlati tanácsai nagyon értékesek lennének, nem is be­
szélve a személyes példaadásról a háztáji kihasználását illetően. 

Illenék tető alá hozni már az új művelődési otthont is, hogy végre valóban 
méltó otthona legyen a színjátszó- és tánccsoportnak, s hogy újjá lehessen alakí­
tani a nagymúltú dalárdát. Így talán a klubban össze-összegyűlnének, nemcsak a 
fiatalok, akik türelmetlenül igénylik ezt, de az értelmiségiek is, akiknek sem benső 
kapcsolataik, sem pedig tájékozottságuk nem kielégítő. Közvetlenebb, termékenyebb 
kapcsolatba kerülnének így a faluval, ami a művelődési ház igazgatójától is igen 
megkívántatnék — nem hivatkozhat folyton helyettes párttitkári tisztségével járó 
elfoglaltságára s e m . . . 

Néhány megjegyzés ez csupán. A problémák megoldása a felettes és a helyi 
szervekre tartozik. 

A Korunk fiatal munkatársainak kutatócsoportja 

Székely Dániel metszete 


